
Compact Range Vise

The Tipton® Compact Range Vise offers a completely new level of performance,
securely holding the widest array of guns possible while collapsing to fit in a
range bag. The compact design is a convenient solution to gun cleaning at the
range. The Compact Range Vise collapses to 11-1/4” and fully expands to
17-3/4”, making it easy to carry but also fully functional when completely
expanded. Six rubber feet provide the vise a very rigid, non-slip base. Two
non-marring forks protect your guns’ finish while holding them securely in place
for cleaning, light maintenance or as an extra set of hands. The Compact Range
Vise is extremely durable and is made from high quality, solvent-resistant nylon
that will deliver years of lasting performance. Serious shooters know keeping
their guns clean is essential to performance, making the Compact Range Vise
the perfect range accessory.

Attributes

Name: Compact Range Vise
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1000979
Mfr. No.: 282282
Delivery weight: 0.771kg
Shipping height: 83mm
Shipping width: 333mm
Shipping length: 258mm
UPC: 661120822820
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Sicherheitshinweise für den Tipton Compact Range
Vise

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Tipton® Compact Range Vise! Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Ihnen bei der sicheren und effizienten Reinigung Ihrer Waffen zu helfen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden und mögliche Gefahren vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie den Compact Range Vise nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie den Vise regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie das Produkt nicht,
wenn es beschädigt ist.
Achten Sie darauf, dass die Arbeitsfläche stabil und rutschfest ist.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille, wenn Sie mit Waffen arbeiten.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Stellen Sie sicher, dass alle Waffen sicher im Vise befestigt sind, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.
Verwenden Sie keine aggressiven Chemikalien oder Lösungsmittel, die nicht für Nylon geeignet sind.
Achten Sie darauf, dass keine Teile der Waffe beim Reinigen im Weg sind.
Halten Sie den Bereich um den Vise frei von Hindernissen, um Stolperfallen zu vermeiden.
Verwenden Sie den Vise nicht als Hebel oder zur Anwendung übermäßiger Kraft.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Aufbau des Vise:

Entfalten Sie den Compact Range Vise vollständig, bis er auf 173/4" ausgefahren ist.
Stellen Sie sicher, dass die Gummifüße stabil auf der Oberfläche stehen.

Befestigung der Waffe:

Legen Sie die Waffe vorsichtig in die nicht markierenden Gabeln des Vise.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe fest sitzt und nicht verrutschen kann.

Reinigung der Waffe:

Verwenden Sie geeignete Reinigungsutensilien und mittel.
Reinigen Sie die Waffe gemäß den Herstelleranweisungen.

Zusammenklappen des Vise:

Entfernen Sie die Waffe vorsichtig aus dem Vise.
Klappen Sie den Vise auf 111/4" zusammen.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Compact Range Vise gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn das Produkt beschädigt ist, entsorgen Sie es sicher, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung. Bitte konsultieren Sie die
entsprechenden Stellen, um Hilfe zu erhalten.



Wir hoffen, dass diese Sicherheitshinweise Ihnen helfen, den Tipton® Compact Range Vise sicher und effektiv zu
nutzen. Vielen Dank für Ihr Vertrauen in unser Produkt!
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Tipton Compact Range Vise Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Tipton® Compact Range Vise. This product is designed to provide a safe and effective
way to clean and maintain your firearms while at the range. To ensure your safety and the longevity of your product,
please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the Compact Range Vise is used only for its intended purpose: to hold firearms securely during
cleaning and maintenance.
Always keep the vise out of reach of children and vulnerable individuals when not in use.
Regularly inspect the vise for any signs of wear or damage. If any issues are found, discontinue use and
contact support.
Do not use the vise with firearms that are loaded or have ammunition present.
Follow all local laws and regulations regarding firearm cleaning and maintenance.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the Compact Range Vise is placed on a stable, flat surface before use.
Make sure the rubber feet are securely in contact with the surface to prevent slipping.
Use the nonmarring forks carefully to avoid damaging the finish of your firearms.
When expanding or collapsing the vise, perform the action slowly and carefully to avoid pinching fingers or
causing injury.
Do not exceed the weight limit of the vise. Refer to the product specifications for details.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Vise

Carefully remove the Compact Range Vise from its packaging.
Check for any missing parts or damage. If any issues are found, do not use the product.

Setting Up the Vise

Place the vise on a flat, stable surface.
Expand the vise by pulling the two halves apart until it reaches its full size of 173/4”.
Ensure that the rubber feet are firmly in contact with the surface.

Using the Vise

Secure your firearm in the nonmarring forks.
Ensure that the firearm is stable and will not move during cleaning.
Begin cleaning your firearm as per the manufacturer's instructions.

Collapsing the Vise

Once you have finished using the vise, carefully collapse it by pushing the two halves back together
until it reaches 111/4”.
Store the vise in a safe place or in your range bag for transport.

Disposal Instructions
When the Compact Range Vise reaches the end of its life, dispose of it in accordance with local waste
disposal regulations.
If the vise is made of materials that can be recycled, please consider recycling them appropriately.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the use of the Tipton® Compact Range Vise or safety inquiries, please
reach out to your local authorized dealer or visit the official Tipton website for more information.

Conclusion
By following these safety instructions, you will ensure a safe and effective experience while using your Tipton®
Compact Range Vise. Always prioritize safety when handling firearms and maintaining your equipment. Thank you
for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Tipton Compact Range Vise

Introducción
El Tipton® Compact Range Vise es una herramienta diseñada para facilitar la limpieza y el mantenimiento de armas.
Este manual proporciona directrices de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.
Por favor, lee atentamente esta guía antes de usar el Compact Range Vise.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el Compact Range Vise esté en buenas condiciones antes de usarlo.
Utiliza el vise solo para el propósito previsto: sostener armas de fuego para limpieza y mantenimiento.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones.
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de colocarla en el vise.
Utiliza equipo de protección personal, como gafas de seguridad, cuando trabajes con armas.
Mantén el vise fuera del alcance de los niños y las personas no autorizadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Manejo de Armas:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada antes de colocarla en el vise.
Nunca apuntes el arma hacia ti o hacia otras personas mientras la colocas en el vise.

Superficie de Trabajo:

Coloca el Compact Range Vise en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que las patas de goma estén firmemente en contacto con la superficie para evitar
deslizamientos.

Uso del Vise:

No fuerces el vise más allá de su capacidad de expansión.
Asegúrate de que los tenedores que no marcan estén correctamente posicionados para evitar daños
en el acabado del arma.

Almacenamiento:

Guarda el vise en un lugar seco y fresco, lejos de la luz solar directa.
Asegúrate de que el vise esté completamente plegado antes de guardarlo.

Instrucciones para la Instalación y el Uso



1.  

2.  

3.  

4.  

Despliegue del Vise:

Saca el Compact Range Vise de su bolsa de tiro.
Despliega el vise hasta que esté completamente expandido a 173/4”.
Asegúrate de que todas las patas de goma estén firmes y estables.

Colocación del Arma:

Verifica que el arma esté descargada.
Coloca el arma en el vise, asegurándote de que los tenedores que no marcan estén en contacto con el
arma.
Ajusta el vise para que sostenga el arma de manera segura, pero sin aplicar demasiada presión.

Limpieza y Mantenimiento:

Utiliza productos de limpieza de armas apropiados y sigue las instrucciones del fabricante.
Evita el uso de disolventes que puedan dañar el material del vise.

Plegado del Vise:

Después de usar, asegúrate de que el vise esté limpio y seco.
Pliega el vise a 111/4” para su almacenamiento.
Coloca el vise de nuevo en su bolsa de tiro para facilitar el transporte.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Compact Range Vise, considera reciclarlo si es posible.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de nylon y otros materiales.
No deseches el vise en la basura común si contiene materiales que pueden ser reciclados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad relacionada con el producto, consulta el sitio web del fabricante o busca
información de contacto en el empaque del producto.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al usar herramientas relacionadas con armas. Siempre sigue estas
instrucciones y mantente informado sobre las mejores prácticas para el manejo seguro de armas.



Guide de Sécurité pour le Viseur Compact TIPTON®

Introduction
Merci d'avoir choisi le Viseur Compact TIPTON®. Ce guide de sécurité vous fournira des informations essentielles
pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ces instructions avant
de commencer à utiliser le viseur.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le Viseur Compact est utilisé uniquement dans les conditions pour lesquelles il a été conçu.
Vérifiez régulièrement l'état du viseur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez jamais le viseur sans surveillance lors de son utilisation.
Gardez le viseur hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas le viseur d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou son efficacité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation sur des surfaces stables : Assurezvous que le viseur est placé sur une surface plane et stable
pour éviter tout basculement.
Manipulation des armes : Lorsque vous utilisez le viseur pour le nettoyage d'armes, assurezvous que toutes
les armes sont déchargées et sécurisées.
Protection des surfaces : Utilisez des protections appropriées pour éviter d'endommager les surfaces sur
lesquelles vous travaillez.
Évitez les produits chimiques agressifs : Ne pas utiliser de nettoyants qui pourraient endommager le
matériau du viseur.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Dépliez le Viseur Compact en le tirant doucement jusqu'à ce qu'il soit complètement étendu.
Placez le viseur sur une surface stable.
Assurezvous que les pieds en caoutchouc sont bien en contact avec la surface pour éviter tout
glissement.

Utilisation :

Placez votre arme sur le viseur en utilisant les fourches non marquantes pour maintenir l'arme en
place.
Assurezvous que l'arme est bien sécurisée avant de commencer le nettoyage ou l'entretien.
Après utilisation, repliez le viseur en suivant les instructions d'installation à l'envers.

Instructions d'Élimination
Lorsque vous n'avez plus besoin du Viseur Compact, assurezvous de le jeter conformément aux
réglementations locales sur les déchets.
Si le viseur est endommagé, ne le jetez pas à la poubelle normale. Renseignezvous sur les points de collecte
pour les matériaux en nylon et autres composants.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation du Viseur Compact TIPTON®, veuillez consulter votre
revendeur ou le site web du fabricant pour des informations de contact appropriées.

En suivant ces directives de sécurité, vous garantissez non seulement votre propre sécurité, mais également celle
des autres. Merci de faire preuve de prudence et de responsabilité lors de l'utilisation de votre Viseur Compact
TIPTON®.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Vise Compatto
Tipton

Introduzione
Il Vise Compatto Tipton® è progettato per offrire prestazioni elevate nella pulizia delle armi. Questa guida fornisce
informazioni essenziali sulla sicurezza, l'uso e la manutenzione del prodotto, in conformità con il Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Utilizzare il Vise Compatto solo per il suo scopo previsto, ovvero la pulizia e la manutenzione delle armi.
Tenere il Vise Compatto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Verificare regolarmente il Vise per eventuali segni di usura o danni.
Seguire tutte le istruzioni di utilizzo e manutenzione fornite in questo documento.
In caso di incidenti o prodotti difettosi, contattare le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Stabilità: Assicurarsi che il Vise sia posizionato su una superficie piana e stabile per evitare ribaltamenti.
Protezione della Finitura: Utilizzare le forche non marcanti per proteggere la finitura delle armi.
Manipolazione delle Armi: Assicurarsi che tutte le armi siano scariche e sicure prima di posizionarle nel
Vise.
Uso di Solventi: Evitare l'uso di solventi non raccomandati, in quanto potrebbero danneggiare il materiale del
Vise.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Posizionamento del Vise:

Aprire il Vise Compatto su una superficie piana.
Assicurarsi che i piedi in gomma siano ben a contatto con la superficie per garantire stabilità.

Fissaggio dell'Arma:

Posizionare l'arma nel Vise, assicurandosi che sia ben centrata.
Utilizzare le forche non marcanti per mantenere l'arma in posizione.
Controllare che l'arma sia saldamente fissata prima di procedere con la pulizia.

Chiusura del Vise:

Dopo l'uso, ripiegare il Vise Compatto seguendo le istruzioni fornite.
Assicurarsi che sia completamente chiuso per una facile conservazione e trasporto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il Vise Compatto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il Vise insieme ai rifiuti domestici. Contattare il centro di raccolta rifiuti locale per informazioni sullo
smaltimento corretto.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto, è possibile contattare il punto di contatto dell'UE per ricevere
assistenza. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello del prodotto e le informazioni di acquisto.

Conclusione



Seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza garantirà un utilizzo sicuro ed efficace del Vise Compatto
Tipton®. La manutenzione regolare e l'attenzione alle precauzioni di sicurezza sono essenziali per garantire la
durata e le prestazioni del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wizjera Tipton®
Compact Range Vise

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Wizjera Tipton® Compact Range Vise. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o
wygodzie i bezpieczeństwie użytkowania. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa, aby
zapewnić sobie i innym bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj Wizjera Compact Range Vise tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze sprawdzaj, czy wizjer jest w dobrym stanie przed użyciem.
Nie używaj wizjera, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Upewnij się, że obszar roboczy jest czysty i wolny od przeszkód.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Używaj wizjera na stabilnej, płaskiej powierzchni.
Nie umieszczaj broni w wizjerze, jeśli jest załadowana.
Zawsze upewnij się, że broń jest wyłączona przed umieszczeniem jej w wizjerze.
Nie pozostawiaj wizjera bez nadzoru, gdy jest używany.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas mocowania broni w wizjerze.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Rozkładanie wizjera:

Chwyć za uchwyty po bokach wizjera.
Rozłóż wizjer do pełnej długości 173/4”.
Upewnij się, że wizjer jest stabilny i dobrze osadzony na powierzchni roboczej.

Mocowanie broni:

Upewnij się, że broń jest wyłączona i niezaładowana.
Umieść broń w wyznaczonych widłach wizjera.
Dostosuj widły, aby pewnie trzymały broń w miejscu, unikając uszkodzenia wykończenia.

Czyszczenie broni:

Użyj odpowiednich środków czyszczących i akcesoriów do czyszczenia.
Pracuj w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.
Po zakończeniu czyszczenia upewnij się, że broń jest ponownie wyłączona i zabezpieczona.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Unikaj wyrzucania wizjera do zwykłych śmieci, jeśli zawiera materiały, które mogą być szkodliwe dla
środowiska.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu tworzyw sztucznych i nylonu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Wizjera Tipton® Compact Range Vise, skontaktuj
się z lokalnym przedstawicielem lub odwiedź stronę internetową producenta.

Podsumowanie



Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z Wizjera Tipton® Compact Range Vise jest kluczowe dla
zapewnienia ochrony użytkownika oraz innych osób w otoczeniu. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych,
aby cieszyć się pełnią możliwości, jakie oferuje nasz produkt.
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Tipton Compact Range Vise Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tipton® Compact Range Vise on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja tehokas tapa puhdistaa ja huoltaa aseita.
Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on aina käytössä aikuisten valvonnassa, erityisesti lasten läsnäollessa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa tarkoituksissa.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, poissa suoralta auringonvalolta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojakäsineitä, kun käsittelet aseita tai puhdistusaineita.
Varmista, että aseet ovat tyhjät ennen niiden asettamista viseen.
Älä koskaan jätä aseita ilman valvontaa puhdistusprosessin aikana.
Varmista, että Compact Range Vise on tukevasti ja tasaisesti alustalla ennen käyttöä.
Käytä kumijalkoja varmistaaksesi, että vise pysyy paikallaan eikä liu'u käytön aikana.
Suojaa aseiden pinnat, jotta vältät mahdolliset naarmut tai vauriot.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta Compact Range Vise tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että kaikki kuusi kumijalkaa ovat kunnolla paikallaan ja tukevat viseä.
Avaa vise kokonaan ennen aseiden asettamista.

Käyttö:

Aseta ase viseen siten, että se on tukevasti paikallaan.
Käytä einaarmuttavia haaroja suojaamaan aseesi pintaa.
Puhdista aseet valmistajan ohjeiden mukaan.
Kun puhdistus on valmis, sulje vise ja säilytä se turvallisessa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin, jos et ole varma hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta ajankohtaiset
tiedot ja ohjeet.
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Säkerhetsinstruktioner för Tipton Compact Range
Vise

Introduktion
Tack för att du valt Tipton® Compact Range Vise. Denna produkt är utformad för att ge en säker och effektiv lösning
för vapentvättning. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera alla farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallningsuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att produkten är placerad på en stabil och plan yta innan användning.
Använd alltid gummifötterna för att säkerställa en halkfri bas.
Undvik att använda produkten för vapen som inte är avsedda för den.
Använd skyddsglasögon och handskar vid rengöring av vapen.
Var försiktig med skarpa eller rörliga delar under installation och användning.

Instruktioner för installation och användning

Montering av Compact Range Vise:

Fäll ut visen tills den är helt expanderad (173/4”).
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade innan användning.

Användning av visen:

Placera vapnet i de ickemärkningsbara gafflarna.
Se till att vapnet sitter ordentligt och är säkert innan du påbörjar rengöring.
Rengör vapnet enligt tillverkarens rekommendationer.

Fäll ihop visen efter användning:

Tryck försiktigt på knappen för att fälla ihop visen till 111/4”.
Förvara produkten på en torr och säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av plast och nylonprodukter.
Återvinn så mycket av produkten som möjligt för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens officiella webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din Tipton®
Compact Range Vise. Tack för att du bidrar till en säker och ansvarsfull användning av vapen.



Návod k bezpečnému používání Tipton Compact
Range Vise

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton® Compact Range Vise. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné
a efektivní řešení pro čištění a údržbu vašich zbraní. V této příručce naleznete důležité informace o bezpečném
používání, instalaci a likvidaci produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a upozornění.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze pro zamýšlený účel, tj. pro čištění a údržbu zbraní.
Zkontrolujte produkt před každým použitím a ujistěte se, že není poškozen.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před čištěním zbraně se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně umístěná.
Používejte ochranné brýle a rukavice, pokud je to nutné, zejména při použití čisticích prostředků.
Zabraňte kontaktu čisticích prostředků s pokožkou a očima.
Nikdy nenechávejte zbraň bez dozoru, když je umístěna ve svěráku.
Při manipulaci s nástroji a čisticími prostředky dodržujte základní bezpečnostní opatření.

Pokyny pro instalaci a používání
Rozložení produktu:

Rozložte Compact Range Vise tak, aby byl plně stabilní.
Ujistěte se, že všechny části jsou správně zajištěny a produkt je stabilní před použitím.

Umístění zbraně:
Umístěte zbraň do nepoškrábajících vidlic produktu.
Zajistěte, aby byla zbraň pevně držena a nebyla v pohybu během čištění.

Údržba produktu:
Pravidelně kontrolujte gumové nožičky a další části produktu, aby se zajistila jejich funkčnost.
Čistěte produkt podle pokynů výrobce, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.
Zabraňte odhazování produktu do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav týkajících se bezpečnosti produktu se obraťte na místní autority nebo výrobce.
Doporučujeme také sledovat aktualizace o stažení produktů na platformě Safety Gate EU.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání Tipton® Compact Range Vise. Dodržováním těchto pokynů
zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.


